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HOERBIGER SynchronTechnik GmbH, Lembacher StraBe 2, 71720 Ob‘erstenfeld 7B‘I"712?Jcoabrerstenfeld
. Tel.070682/266 - 0
GETRAG S.P.A. Fax.07062/266 - 2144
VIA DEI CICIJAMINI, 4 Internet: www.hoarbiger.com

I-70026 MODUGNO

/AT

RKundennr.: Submissionsnummer

9921603
) Liefergch.Nr./Erstellungs Datum
_— - - o 80764095/16.07.2020
KU EHNE'{-MAGEL S-r-l- Bestellnr./Datwn
e e e ﬂ—-:fzuja.deigidamin;aq%mmuggo {BA) —.-550004188701/22.06.,2009 ..
Y Auftragsnor./Datum
" 30008468/15.07.2016
2 1 L'UG 2[]2[] .y Spedition/Trangporteur:
yo s ] . Schweitzer GmbH & Co.
RICEVUtO C‘.’}'ﬂ ricerva d,] Kunde / Lieferantencode
verifica su qualita e quantita” 3205342 /
Lieferkonditionen: . ’
Ab Werk, incl. Verpackung < / gg%ﬁ%o
Abladestelle: &

14248 C 5@[0&‘5 7%[

Gl
Bruttogewicht / Anzahl Packstiicke / Nettogewicht

589,060 KG 5 538,560 KG

Pos. Materialnummer Nettogewicht Einheit Menge
Bezelchnung

0010 S0558538300VB . 538,560 KG 12.240 ST
Engagement ring @72 oo
Ihye NOmier s 0558538300 ) T * —

; KUEHNE+NAGEL s
Packliste: - ACC.E:-'TAZIOHE MERCE

Quantita dichiarata: J '2{ O
5 X Holzpaletten fiir Bl 720x520x122mm Quantita effettiva; JZ
12.240 X S0558538300VB Tipa Imbaliaggie: S
Engagement ring @72 Quantita Imballi:
gag g Conformita alle schede d'imballo: ‘@ l@
5 X Faltkarton Bl 700 x 500 x 520mm Data controllo: %? ? T/Z,’J

Firma
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Geschéftsflihrung: Dipl-Wirt, Ing. (FH) Thomas Englmann, Dipl.-ing. Dr. Rebert Braun
Sitz: Obaerstenfald, Amtsga&icht Stuttgart,Register-Nr. HRB 758267
UID-NR. DE 253 319 708 /-St.Nr. des Organtragers: 119/115/60277
Deutsche Bank AG Minchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
IBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM
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Tran;port Order
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Mittenta N° partita VA Data / Date |
Sender VAT-ID-No,
17-JW —-2020
HOERBIGER SYNCHRONTECHNIK SHMBH
LEMBACHER STR. 1 '
D—-71720 OBERSTENFELD
Indirizzo del luogo di carica {di ritira} Ordine di trasporto
Collection address Order code
INJ~EC~1724512
Condizioni di trasporto/elivery terms | Indirzzo terminale
Terminal address
DE‘ﬂillatBl’iO YO a:tita NA ;rr:g?oﬂ%g}e D E!T:::I{‘:bhﬂm gg%L;ggéﬁHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. D sdoganat I:l non sdoganato
dearad undeared
D dazi pagati I:' dazi non pagati LE 1 MENB RUBE 3
faves aid el | Dw74613 OEHRINGEN
MAGNA PT 8.P.A. [fdeps (fosmes Tals+43 7941 388 O
! s Fax:+49 7941 988 219
VIA DEI CICLAMINI 4 o
I-70026 MODUGNO EXW
. Assicurazione complementare [ Numerg di dossier
Additional transport inswrance | Terminal reference
Indirizzo di consegna delta merca s o
Delivery address Dyu no
Riferiment] del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurnce
Mo THER-~TNW-95i01 4
Termina! di amivo Numero telefonico
Destination temminal Contact te].
BARI + 3% / 80 53315811
Marche e numeri Quantitd Imbalaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Paso [ordo in kg Valere (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing DPescription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Vale (with currency)
FARTS 200, O
9| PLE | PARTS
EX WORKS P wechi kg | ol o weght n g
Din. x mx anx an= 1.284 w Q. Q0 900. OC Q00 G
Richieste particolari / Special consignments
h ‘ t '::q 5 -

-~

Istruzion particolari / Special instructions

s~

“Alegati / Enclosures

fosd

Ritire dal mittente Consegna al destinatario
Collection at sender Delivery to consignee
Data / Date Data f Date

Orario / Time Orario / Time

IMPORTANT

Ahg‘)fd'mg to CMR, transport damages have to e noted an the transport order (PODY
upen delivery of the consionment. Damages not visible extemally should be notifiegin
writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
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Firma del destinatario

Firma dell‘autista / Driver’s signature
Consignee's signature

Nome dl chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro
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